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Condicions de realització de la prova 

 

La competència s’avalua directament amb una D si el candidat: 

 

• No s’ajusta al tema 

• No respecta la llengua de la prova 

• Retorna la prova en blanc 
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COMPETÈNCIA 1  

INDICADORS D’AVALUACIÓ AVALUACIÓ 
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IA 1: Identifica les fonts pel seu contingut (font 

primària o secundària, problema amb què es re-

laciona, etc.). 

 

IA 2: Diferencia fets d’opinions en l’anàlisi de les 

fonts. 

 

IA 3: Interpreta els judicis de valor explícits o 

implícits en les fonts.  

 

IA 4: Utilitza el llenguatge històric de manera 

precisa. 

 

C
A

2
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O
R
 

IA 5: Explica la intenció de les diferents fonts 

treballades. 

 

IA 6: Identifica silencis, protagonistes històrica-

ment marginats, biaixos o estereotips presents 

en les fonts treballades. 

 

IA 7: Explica el motiu dels silencis, de la margi-

nació de protagonistes històrics, dels biaixos o 

dels estereotips presents en les fonts treballades 

i la seva relació amb possibles injustícies socials. 

 

C
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I
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 IA 8: Situa les fonts en el seu context temporal i 

espacial. 

 

IA 9: Interrelaciona les fonts en la seva anàlisi. 
 

IA 10: Compara les diferents perspectives que 

sorgeixen de les fonts amb els arguments cons-

truïts per la historiografia o pels mitjans de co-

municació actuals. 

 

OBSERVACIONS DEL CORRECTOR 
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COMPETÈNCIA 2 

INDICADORS D’AVALUACIÓ Avaluació 
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C
A

1
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A
 IA11: Situa en el temps i l’espai els problemes o 

processos històrics presents en el relat. 

 

IA12: Presenta les preguntes o els supòsits esta-

blerts sobre els processos històrics treballats. 

 

IA13: Utilitza les preguntes o els supòsits esta-

blerts sobre els processos històrics treballats per 

construir el relat. 

 

C
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IA14: Explicita en el relat les causes dels proces-

sos històrics treballats. 

 

IA15: Explicita en el relat les conseqüències dels 

processos històrics treballats. 

 

IA16: Diferencia els canvis i les continuïtats 

existents entre els diferents fets relatats. 

 

C
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IA17: Fa visibles en el relat els protagonistes 

històricament marginats. 

 

IA18: Utilitza diversos enfocaments (sincrònics, 

diacrònics o retrospectius) en la construcció del 

relat. 

 

IA19: Emet judicis de valor argumentats sobre 

situacions traumàtiques que encara perduren al 

món. 

 

OBSERVACIONS DEL CORRECTOR 



HIS_C12_8 

5 

Per obtenir la màxima qualificació, vostè haurà de: 

IA 14: Explicitar almenys 4 causes. 

IA 15: Explicitar almenys 4 conseqüències. 

 

 

SITUACIÓ 

 

Síria és un país que, encara que aparegui petit en els mapes, té una 

influència universal. No només per la seva ubicació geogràfica estratè-

gica que històricament ha fet d'aquest territori el punt de contacte en-

tre Orient i Occident, sinó a més per l'enorme llegat històric, fusió de 

diverses cultures que li atorguen aquest caràcter únic que justifica la 

denominació de bressol de les civilitzacions. L’actual guerra civil, que 

enguany compleix 10 anys, comporta grans impactes econòmics, geo-

polítics i socials tant a nivell nacional com internacional. El paper dels 

mitjans de comunicació determina la construcció de la història d’aquest 

conflicte, avui encara obert. 

 

 

 

COMPETÈNCIA 1 

 

Els documents següents (1 a 5) expliquen i analitzen el conflicte Sirià 

des de diferents perspectives. Analitzi’ls tenint en compte els indica-

dors d’avaluació de la competència 1. 

Les preguntes següents li poden servir com a orientació per a la seva 

anàlisi. 

De les cinc fonts històriques proposades, identifiqui’n quatre (tipus de 

font, tema amb què es relaciona i autor), situï-les en el seu context 

temporal i espacial i expliqui quina és la intenció de l’autor en cadas-

cuna d’elles. (IA 1, IA 5, IA 8)  
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Compari, de forma explícita, dos perspectives (punts de vista) i aporti 

evidències i citacions clares de les diferents fonts treballades amb ar-

guments construïts per la historiografia o pels mitjans de comunicació 

actuals. (IA 10)  

Diferenciï tres fets de tres opinions d’entre totes les fonts històriques. 

(IA 2)  

Expliqui, de manera precisa i fent referència al document, el significat 

d’un judici de valor que figuri en alguna de les fonts històriques treba-

llades.  (IA 3) 

Identifiqui, amb el suport de les fonts històriques 1 i 2, dos protago-

nistes històricament marginats.  (IA 6) 

Expliqui el motiu de la marginació d’aquests dos  protagonistes identi-

ficats en les fonts històriques 1 i 2,  i relacioni’ls amb possibles injustí-

cies socials. Utilitzi qualsevol de les fonts facilitades.  (IA 7) 

En les seves respostes, utilitzi un llenguatge històric precís i interrela-

cioni les fonts facilitades (no faci una anàlisi font per font). (IA 4 i IA 

9) 

 

 

 

COMPETÈNCIA 2 

 

A partir dels seus coneixements i de les fonts històriques proposades 

a la competència 1, construeixi un relat històric sobre els moviments 

de refugiats del poble sirià.  

Tingui en compte els requeriments dels indicadors d’avaluació de la 

competència 2, de l’IA 11 a l’IA 19. 
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Document 1.  

 

SIRIA: Breve historia y connotaciones geopolíticas de un  

conflicto milenario  

Siria: cuna de civilizaciones 

En Siria, la civilización más temprana floreció, en las cercanías de 

Alepo, en la antigua ciudad de Ebla, considerada el imperio más pode-

roso política y comercialmente del norte de Siria durante la Edad de 

Bronce. 

Paralelamente, en la región central del Éufrates, en la frontera actual 

entre Siria e Irak, se encontraba Mari, que por su privilegiada ubicación 

geográfica actuaba como una importante ruta comercial entre Siria y 

Mesopotamia, limitando el control económico que Ebla ejercía en la 

zona septentrional. Esto provocó una escalada de tensiones entre am-

bas ciudades que se mantuvieron en guerra por largos períodos de 

tiempo. 

Los siguientes siglos Siria fue gobernada por una sucesión de hititas, 

fenicios, hebreos, arameos, asirios, babilonios, persas, griegos, seléu-

cidas, romanos, nabateos, bizantinos, árabes musulmanes, cruzados, 

mongoles, mamelucos, turcos otomanos, fuerzas aliadas occidentales 

y por el mandato francés. Hasta que finalmente en 1946 obtiene su 

plena independencia.  

Periodo Islámico 

Siria permaneció en el centro de la religión cristiana hasta el siglo VII 

cuando en el transcurso de las múltiples invasiones, es conquistada por 

ejércitos musulmanes provenientes de la península arábiga. La batalla 

de Yarmuk significó para el imperio bizantino la pérdida de Siria, Pa-

lestina y la mayoría de sus provincias en esa región.  

Una vez terminado el período Rashidun emergen dos sucesivas dinas-

tías imperiales, los omeyas y los abasíes. Bajo la dirección de la dinas-

tía Omeya, que duró de 661 d.C. a 750 d.C., la primera comunidad 

islámica se transformó en el imperio más poderoso de la época. Con 

Damasco como su sede central, la mayoría de los sirios se convirtieron 

al islam; y el árabe reemplazó al arameo como lengua principal de 

Oriente Medio. Cuando la zona cae bajo el control de los abasíes en el 

750 d.C., la sede del gobierno se traslada a Bagdad. Esto supuso el 
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descuido de Siria por parte de la dinastía, lo que generó la subdivisión 

en gran parte del territorio; facilitando la invasión de fuerzas turcas a 

la región, que una vez en el control, dificultaron el paso de los cristia-

nos europeos a Palestina, considerada un lugar sagrado para los cris-

tianos, judíos y musulmanes. Este hecho desencadenaría en una serie 

de campañas militares conocidas como Las Cruzadas, que marcarían 

nuevamente el destino de Siria.  

Cuando el Imperio otomano se alió con Alemania y el Imperio austro-

húngaro en la Primera Guerra Mundial, a los británicos y franceses les 

preocupaba que los otomanos impidieran el acceso a sus barcos y eso 

perjudicara su economía. Es así que la Corona inglesa envía a la pe-

nínsula arábiga a T. E. Lawrence, que formaba parte de los agentes 

británicos, con la tarea de incitar la rebelión árabe contra el imperio 

turco, aliado de los países enemigos durante la guerra. Actuando como 

agente de enlace entre británicos y árabes, estos últimos son conven-

cidos por Lawrence de luchar contra los otomanos. Es así como se llega 

a involucrar a los árabes sirios en esta guerra; quienes, luchando por 

una Siria independiente, derrotaron a los turcos y tomaron Damasco 

en 1918. Poco después, en julio de 1919, se convoca a un Congreso 

Nacional Sirio, con representantes de cada zona de la “Gran Siria”, que 

en ese entonces incluía Líbano y Palestina, y se determina la indepen-

dencia del territorio del Creciente Fértil, al mismo tiempo que se re-

chazaba cualquier intervención francesa sobre la zona. Esto, a raíz de 

la promesa hecha a los árabes de ofrecerles la independencia plena a 

cambio de su ayuda contra el yugo otomano. Pero en 1916 ya se había 

firmado un acuerdo secreto entre Francia y Gran Bretaña, que elimi-

naba la ilusión de un reino árabe unido.  

Siria nace bajo el acuerdo Sykes-Picot, después del colapso del Imperio 

otomano en la Primera Guerra Mundial. Firmado el 16 de mayo de 1916 

entre Francia y Gran Bretaña, y posteriormente ratificado por Rusia 

con vistas a la partición del Imperio otomano. Como resultado de este 

acuerdo se trazaron nuevas fronteras, quedando la “Gran Siria” divi-

dida en cuatro países: Siria, Jordania, Palestina, y Líbano.  

Hacia finales del siglo XIX Teodoro Hertz fundó el sionismo, un movi-

miento que urgía a los judíos europeos volver a la patria de sus ante-

pasados en Israel. Es así que los sionistas deciden llenar Palestina de 

inmigrantes judíos tan pronto como les fuera posible, generando una 

gran amenaza hacia los árabes, que tiempo después verían cómo el 
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influjo de judíos europeos terminase por arrebatarles su tierra. Varios 

años después, con la creciente población judía en Palestina, se funda 

el Estado de Israel en 1948. El sueño que había durado miles de años 

por fin se hacía realidad: los judíos tendrían su propia nación. A partir 

de este hecho, empieza una escalada de conflictos entre Israel y Pa-

lestina (antes territorio de Siria).  

Siria entró bajo el dominio europeo después de la Primera Guerra Mun-

dial por mandato de la Sociedad de Naciones. En 1920, cuando los 

franceses obtuvieron control sobre Siria la dividieron en cinco forma-

ciones estatales distintas de acuerdo a las líneas confesionales, secta-

rias, étnicas y regionales existentes en dicho territorio. Alepo y Da-

masco eran provincias sunitas; el Djebel druso, al sur, era la zona de 

los drusos, mientras que el Djebel alauita, una vertiente del chiismo, 

la de los alauitas; finalmente, la parte noreste, actual frontera con Iraq 

poblada por tribus beduinas, quedó sometida directamente a la auto-

ridad colonial. En 1921, los franceses separaron el norte de la provincia 

de Alepo y la añadieron a Turquía; con esto Siria perdía parte del actual 

golfo de Alejandreta. Posteriormente, en 1922 las tierras de Palestina 

son arrancadas de la Gran Siria por los británicos. En 1943, presionada 

por las Naciones Unidas, Francia retira su contingente militar del terri-

torio sirio, que se libera de su mandato ese mismo año; no obstante, 

fue solo cuando las Fuerzas Francesas Libres abandonaron definitiva-

mente el territorio en 1946, que Siria declara su independencia oficial.  

 

Independencia de Siria 

Los años posteriores a la independencia estuvieron marcados por la 

inestabilidad política.  

Sólo en 1949 Siria experimentó tres golpes militares. Los conflictos y 

disturbios continuaron azotando la región cuando las facciones compi-

tieron por el control del gobierno del país después de la independencia 

en 1946. En 1958 Siria se unió a Egipto formando la República Árabe 

Unida, pero la creciente insatisfacción siria con la dominación egipcia 

dio origen a otro golpe militar en Damasco. En 1961 Siria se separa 

formando la República Árabe Siria.  

En 1970, el general Hafez al-Assad dio un golpe dentro del partido y 

se autoproclamó Primer Ministro. En marzo de 1971 por referéndum 



HIS_C12_8 

10 

popular es aprobado como presidente, cargo que ocupa durante treinta 

años hasta su muerte en el año 2000.  

Tras la muerte de Hafez al-Assad su segundo hijo Bashar al-Assad he-

redó la presidencia. En los primeros días de su gobierno, el país expe-

rimentó cierto grado de liberalización; cientos de presos políticos fue-

ron puestos en libertad y se tomaron medidas provisionales para aliviar 

las restricciones de los medios de comunicación. La presidencia de Bas-

har al-Assad, sin embargo, no ha logrado generar ninguna reforma 

política que coincida con las reformas económicas que continuaron, de 

manera desigual, durante su primera década en el poder.  

 

Resultados  

Siria se constituye en un espacio clave para el envío de gas y petróleo 

provenientes de Kuwait, Qatar y otros países árabes.  

La vida en Oriente Medio depende, en gran parte, de los ríos Éufrates, 

Tigris y Jordán, cuyas aguas recorren los campos de Turquía, Siria e 

Irak. La escasez de agua la convierte en un recurso estratégico, por lo 

cual su acceso y control ha desencadenado una lucha de poder en la 

región. Siria tiene acceso a los principales acuíferos de la zona, pero 

según estimaciones de la ONU, Israel obtiene el 67% del agua que 

consume, de los territorios ocupados.  

Para el año 2016 su población era de 18.430.450 habitantes. El 75% 

es suní, mientras que el 25% restante está compuesto de chiíes, 

alauíes, ismaelitas, drusos, cristianos, kurdos, y otras.  

Lo que comenzó como un levantamiento pacífico contra el presidente 

Bashar al Assad se convirtió en una brutal y sangrienta guerra civil. 

Según un informe publicado por *Human Rights Watch (HRW), en sus 

años de gobierno se ha visto envuelto en violaciones a los derechos 

humanos, detenciones, torturas, desapariciones forzadas, restricción a 

la libertad de expresión, censura de medios, indiferencia hacia los kur-

dos, entre otros, originan la primavera árabe en marzo de 2011, que 

unos meses después desembocaría en la guerra civil en Siria, la misma 

que según, se estima que habría dañado casi la tercera parte de las 

viviendas y la mitad de los centros sanitarios y educativos del país, a 

lo que debe sumarse las más de 400.000 personas muertas y la salida 

forzada de sus hogares de más de la mitad de la población. En este 

comunicado se cita al informe titulado The Toll of War: The Economic 
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and Social Consequences of the Conflict in Syria (El balance de la gue-

rra: Las consecuencias económicas y sociales del conflicto en Siria), 

según el cual se destruyeron 538.000 empleos al año durante los cinco 

primeros años del conflicto y que la tasa de desempleo está en el 78%. 

Se calcula que la guerra ha causado una pérdida de USD 226.000 mi-

llones en el PIB del país.  

Este conflicto ha generado la participación internacional teniendo como 

actores a Estados Unidos, Francia, Gran Bretaña y Alemania que esta-

rían a la espera de una solución negociada; por otro lado está la pre-

sencia de potencias como Irán, Turquía, Arabia Saudí y Rusia que por 

su cercanía geográfica y una historia cultural y religiosa afín tienen 

gran influencia en la zona, sin olvidar a China que a más de ser un 

interlocutor geopolítico del islam en Asia Central, forma parte del Con-

sejo de Seguridad de las Naciones Unidas como miembro permanente 

lo que lo torna una potencia gravitante. En definitiva, las disputas di-

plomáticas dificultan la consecución de acuerdos y han llevado a una 

regionalización del conflicto, pues necesariamente se los interrelaciona 

con lo sucedido en Libia e Irak, lo cual impide una solución por sepa-

rado. A ello se suma las pretensiones del pueblo kurdo cuyas aspira-

ciones por una mayor autonomía política se han visto animadas con el 

conflicto sirio, generando la reacción de Turquía que mira con recelo 

esos hechos.  

El conflicto ha ido creciendo en intensidad, al punto que fue el centro 

de las discusiones en la reunión del G-20 realizada en 2013, en Rusia. 

Fue allí que Estados Unidos, Francia y Reino Unido plantearon un ata-

que a Siria, similar al ejecutado contra Libia años atrás; sin embargo, 

la oposición de China y Rusia frenó este intento. 

 

Font: Revista economia y negocios Vol. 9 (1)  

“SIRIA: Breve historia y connotaciones geopolíticas de un conflicto milena-

rio”. (Text adaptat) 

Darwin Rosales Nieto, Lorena Chico Gaibor, Universidad Tecnológica Equi-

noccial, Quito, Equador, 2018. 

https://revistas.ute.edu.ec/index.php/economia-y-negocios/arti-

cle/view/442 

_________________________________________________________ 

*Human Rights Watch és una organització no governamental internacional amb 

seu a Nova York que realitza recerca i defensa els drets humans. 

https://revistas.ute.edu.ec/index.php/economia-y-negocios/article/view/442
https://revistas.ute.edu.ec/index.php/economia-y-negocios/article/view/442
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Document 2.  

 

Carta a la UE d’una refugiada siriana 

Quan vam arribar teníem diners per comprar una mica de menjar. Ara 

ja se’ns han acabat. Fem hores de cua per un entrepà. Fa poc el meu 

marit li va dir a un periodista: “La gent n’està tipa. Potser demà tiraran 

a terra les portes i una riuada de gent traspassarà la frontera”. El pe-

riodista li va contestar: “Quantes armes teniu?” Si sabéssim portar ar-

mes o volguéssim portar-ne no hauríem fugit de Síria. Volem la pau. 

Estem farts de morts. 

Hem fugit d’una guerra, però ara resulta que la Unió Europea ens fa la 

guerra a nosaltres, una guerra psicològica. Quan ens arriben rumors 

que ens deixaran entrar a Europa ho celebrem. Els dirigents europeus 

ens donen noves esperances per destruir-les després. Per què vau obrir 

la porta als refugiats? Per què els vau acollir? Si ho haguéssiu aturat 

abans, no hauríem vingut. Ni els meus fills ni jo –ni milers de persones- 

hauríem corregut el risc de morir en la travessia per mar. 

Tinc 39 anys i soc kurda, de la ciutat d’Al-Hassakah. Per les notícies de 

la televisió em vaig assabentar que Al-Hassakah estava sota l’amenaça 

de l’Estat Islàmic. La primavera passada el govern bombardejava cada 

dia els afores de la ciutat. De vegades una bomba extraviada queia a 

prop nostre. 

Un dia, a les 5 del matí, vam sentir el bombardeig i vam saber que ja 

havia arribat l’Estat Islàmic. Vaig agafar els meus fills i dues bosses i 

vaig fugir. Aquells dies tothom tenia sempre a mà dues bosses prepa-

rades: una per als documents importants i l’altra per a la roba i articles 

de primera necessitat. Vam fugir corrents per un rierol sec. Com que 

encara estava molt enfangat, els peus se’ns hi enfonsaven fins als tur-

mells. 

La vida sota el control de les forces kurdes ja era molt dura abans de 

l’arribada de l’Estat Islàmic. No hi havia llenya. Una vegada li vaig pre-

guntar al meu marit: “Si agaféssim una de les bigues del sostre per 

ficar-la a l’estufa, creus que cauria el sostre?” Va riure. “Sí que cauria 

i, per si no fos prou, acabaríem vivint al carrer”. 

Ara, a Al-Hassakah, si tens un fill l’has d’enviar a fer la guerra. Tant se 

val que sigui fill únic o que estigui estudiant. Si no hi ha cap noi hi ha 
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d’anar la noia. Si vols quedar-te en aquella zona cada família ha d’en-

viar una persona a lluitar. Les forces kurdes van intentar reclutar la 

meva filla. Vaig haver d’introduir-la clandestinament a Turquia. 

Vam decidir anar a Alemanya perquè la majoria de la meva família hi 

viu. Vam passar dos mesos en una zona fronterera abans de fugir cap 

a Turquia, on treballava el meu marit. A través de Facebook vaig trobar 

una persona dedicada al contraban d’immigrants –un parent polític- i 

vam fugir a Esmirna. Dos dies més tard érem, de nit, en algun lloc de 

la costa turca amb 35 persones més. 

La meva filla, el seu marit, el seu fill i jo vam ser els últims a marxar 

de la platja. La meva filla plorava. Deia que no se’n volia anar i, que si 

moria, jo arrossegaria sempre el pes de la culpa. Jo no sabia què fer. 

Llavors, com sortit d’un somni, es va acostar un jove, la va agafar a 

ella i el nen en braços i els va ficar dintre de la barca. Em vaig quedar 

sola a la riba. Vaig entrar a l’aigua caminant cap a la barca. Els contra-

bandistes em van empènyer per sota mentre el meu nebot m’estirava 

cap amunt perquè hi pogués pujar. 

El dia que vam arribar a Idomeni encara hi havia gent que traspassava 

la frontera cap a Macedònia. Ens pensàvem que ja havíem arribat. Ens 

pensàvem que el tros més difícil del trajecte era el mar. 

Segons una dita àrab: “Sense gent, fins i tot el cel és insuportable”. 

A Idomeni el que vol tothom és reunir-se amb la seva família; si no, 

no s’haurien embarcat en un viatge tan perillós per retrobar-se amb 

ells. A la tenda del costat hi ha dues dones que no veuen els seus 

marits des de fa dos anys. Els seus homes són a Alemanya, però no 

han aconseguit que les dones i els fills es reuneixin amb ells. 

Vull que tots els dirigents europeus m’escoltin: si n’hi ha algun que 

estigui disposat a separar-se del seu fill –o dels seus germans i cosins, 

acceptaré fer el mateix.  

 

Font: Redacció del Diari ARA, Carta a la UE d’una refugiada siriana. (Text 

adaptat), Barcelona, Espanya, 2016. Laila (nom fictici), Siriana kurda, refu-

giada. 

https://www.ara.cat/opinio/carta-ue-duna-refugiada-siri-

ana_129_1684967.html 

 

https://www.ara.cat/opinio/carta-ue-duna-refugiada-siriana_129_1684967.html
https://www.ara.cat/opinio/carta-ue-duna-refugiada-siriana_129_1684967.html
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Document 3.  

 

El presidente de Siria Bashar al Asad dice que el ataque químico 

del que se le acusa es una "invención al 100%” 

En una entrevista exclusiva con la agencia AFP, Asad dijo que "no 

hubo una orden para llevar a cabo ningún ataque". 

Más de 80 personas murieron en el pueblo de Khan Sheikhoun, en el 

noroeste de Siria, el 4 de abril, después de que cientos sufrieran sín-

tomas que son consistentes con un gas nervioso. 

Testigos aseguraron que vieron a aviones de guerra atacar el pueblo. 

Pero Rusia, aliada de Asad, mantiene que lo que sucedió ese día es que 

un depósito de municiones químicas recibió un impacto. 

Asad le dijo a AFP que el gobierno sirio entregó su arsenal de armas 

químicas en 2013 y añadió que "incluso si las tuviéramos, no las usa-

ríamos”. 

"El momento del ataque o supuesto ataque fue cuando el ejército 

sirio estaba avanzando muy rápido, y los terroristas estaban colap-

sando. Así que por qué usarlo, si es que lo tienes y quieres hacerlo, y 

por qué usarlo en ese momento y no cuando estás en una situación 

difícil, lógicamente", lanzó Asad. 

"Nuestra impresión es que Occidente, especialmente Estados Unidos, 

está codo con codo con los terroristas. Ellos inventaron toda la his-

toria para tener un pretexto para atacar", añadió Asad, quien lleva 17 

años en el poder. 

"Nadie ha investigado lo que pasó ese día en Khan Sheikhoun", 

afirmó el presidente sirio. 

"Como sabes [se dirige al periodista de AFP] Khan Sheikhoun está bajo 

control del frente al-Nusra, que es una rama de Al Qaeda, así que la 

única información que el mundo tiene es la publicada por una rama de 

Al Qaeda". 

Dos días después de lo sucedido en Khan Sheikhoun, Estados Unidos 

lanzó un ataque con misiles contra una base militar siria. 

Para Asad, esto demuestra que todo se trató de una "representación". 
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"Es la primera fase, la representación que vimos en las redes sociales 

y en televisión, luego la propaganda y luego la fase dos, el ataque 

militar". 

Asad también dijo que solo permitiría una investigación "impar-

cial" sobre lo sucedido en Khan Sheikhoun para asegurarse de que no 

sea utilizada para "objetivos políticos".   

Font: Redacción BBC Mundo, El presidente de Siria Bashar al Asad dice que 

el ataque químico del que se le acusa es una invención al 100%. 

Article periodístic (Text adaptat), Equip de redacció del diari BBC Mundo, 

Londres, Regne Unit, 13 d’abril del 2017. 

 

 

Document 4.  

La cobertura mediàtica dels conflictes armats.  

Anàlisi d’articles periodístics referits al conflicte Sirià 

 

Gràfic 1:  “Encuadres por espectro ideológico” 

 



HIS_C12_8 

16 

Gràfic 2:  “Encuadres por diario” 

*Nota gràfics: D. Humanitario: Drama Humanitario 

 

Font: La cobertura mediática de los conflictos armados. El caso de Siria. 

Revista de Paz y Conflictos, Vol.12 (2), 115-142.  

Article d’anàlisi sociopolítica (Text adaptat), Moreno Mercado, José Manuel, 

Universitat de Granada, Granada, Espanya 2018.  

https://revistas.ute.edu.ec/index.php/economia-y-negocios/article/view/ 

 

  

https://revistas.ute.edu.ec/index.php/economia-y-negocios/article/view/
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Document 5.  

Font: Centro de Documentación de Violaciones, BBC NEWS/Mundo, Equip 

de redacció de BBC News/Mundo, Londres, Gran Bretanya, 2020. 

https://www.bbc.com/mundo/noticias-internacional-56379068 

 

  

https://www.bbc.com/mundo/noticias-internacional-56379068
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